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1. EHEEEE 600

BAE e ZHEXTEYEE AVEY i
1| &K body mwili maungo
2 | B8 head kichwa kichwa/vichwa
3| A brain ubongo ubongo
4| Z2DOE hair (of head) unywele/nywele unywele/nywele
5 | AIIEEED forehead kipaji kikomo/vikomo
6| face uso uso/nyuso
7| %8 cheek shavu shavu/mashavu
8| H jaw taya kidevu/videvu
9| FTHZ chin kidevu kidevu/videvu
10 | & beard ndevu(HE udevu/ndevu
11| & nose pua pua/pua
12 | B eye jicho dicho/macho
13 | IR tear chozi chozi/machozi
14 | B ear sikio, shikio shikio/mashikio
15| H mouth kinywa kinywa/vinywa
16 | & lip mdomo mdomo/midomo
17 | & tongue ulimi ulimi/milimi
18 | & tooth Jjino jino/meno
19 | M& throat koo koo/koo
20 | & neck shingo shingo/shingo
21 | 1B shoulder bega bega/mabega
22 | Fi arm mkono mkono/mikono
23 | HEDT armpit kwapa kwapa/kwapa
24 | elbow kisugudi kigudi/vigudi
25 | EF left hand mkono wa kushoto Eﬁ?;ﬁov;: zzi?)/
2 | HE right hand mkono wa kulia | "kono wa kulia/
mikono ya kulia
27 | FOUH palm (of hand) kiganja, kitanga kingaja/vingaja
28 | ¥& finger kidole kidole/vidole
29 | N fingernail ukucha/kucha kucha/kucha
30 | & back (of body) mgongo myongo/myongo
31| & rib ubavu/mbavu ubavu/mbavu
32 | f chest kifua kifua/vifua
33 | ;LB breasts (female) ziwa/maziwa ziwa/maziwa
34 | ~NE navel kitovu kitungu/vitungu




35 | & knee goti futi/mafuti

36 | B foot mguu mguu/miguu

37 | <AL ankle fundo la mguu k.ifundo cha mguu/
vifundo vya miguu

38 | e heel kisigino cha mguu Eiziggzgg/

39 | K& skin ngozi ngozi

40 | A flesh nyama nyama

41 | & bone mfupa mfupa/mifupa

42 | ME vein mshipa wa damu $isshﬁippaavzfad§;1nué

43 | M blood damu damu

44 | M intestines matumbo chango/machango

45 | 10 heart moyo moyo/myoyo

46 | fif lungs pafu pafu/mapafu

47 | BE9 D to breathe -pumua -puma

48 | FFHE liver ini maini/maini

49 | g kidney figo pafu/mapafu

50 | EER saliva mate mate

51 | iF sweat jasho jasho/majasho

52 | Aigd B to take a bath -oga -koga

53 | F&EHEDS to wash (hands) -nawa (mikono) -nawa

54 | KLYo#AET D to sneeze -piga chafya -chafya

55 | IENd to be tired -choka -choka

56 | B5 to sleep -lala -lala

57 | E&Hb to dream -ota -ota

58 | & dream ndoto ndoto/ndoto

58 | LWUEZEHAK to snore -koroma -koroma

60 | §A blind kipofu kipofu/vipofu

61 | HEE dumb bubu bubu/mabubu

62 | A& deaf kiziwi kiziwi/viziwi

63 | AR sickness ugonjwa mgonjwa/wagonjwa

64 | WRITED to fall ill -ugua -ugua

65 | B fever homa homa

66 | BA% to shiver -tetemeka -tetemeka

67 | IBrt9 % to vomit -tapika -tapika

68 | & cough kikohozi sohoa IRET 51 &

69 | 1% wound jeraha kidonda/vidonda

70 | BEEIT D to wound -umiza -uma




71 | /D to get hurt -umwa -umwa
72 | Bhb to swell -vimba -vimbi
73 | KA blister lengelenge dme;dg:fge:dg;rllge
74 | 1ZER scar kovu kovu/makovu
75 | BB to cure -pona -poa
76 | E medicine dawa dawa/madawa
77 | B to give birth -zaa -vyaa
78 | EEND to be born -zaliwa -vyaligwa
79 | 1€ to go -enda kwenda
80 | HMFD to go away -toka -lawa
81| &% to leave -ondoka -uka
82 | wEY 5/%D to remain -kaa -‘kaa
83 | ~hHXk3 to come from -toka -lawa
84 | k5 to come -ja -ja
85 | 1&< to arrive -fika -fika
86 | tkd> to rest -pumzika -choka
87 | 2 to wait -ngoja, -subiri -ngoja
88 | iALD to stand -simama -ima
89 | EES to sit down -keti, -kaa kitako | -kaa kitako
90 | Lehid to squat -chuchumaa -chuchama
91 | &< to walk -tembea -tembea
92 | %ITS to run away -kimbia -sumka
93 | D2LVTITK to follow -fuata -ezeeza
94 | B% to return -rudi -rudi
95 | €5 to send -tuma, -peleka -tuma, -peleka
96 | HHT<D to bring -leta -leta
97 | H-oT1K to take -chukua, -peleka -chukua, -peleka
98 | 2H\L to seize -kamata, -shika -kamata, -gwiya
99 | &< to lay down -weka -tua
100 | k< to swim -ogelea -kogolea
101 | RULEHD to jump -chupa -chupa
102 | #&IF% to throw -tupa -rembea
103 | &b% to fall -anguka -gwa
104 | A person mtu mtu/watu
105 | &Hl name jina jina/majina
106 | Bi& tribe kabila kabila/makabila
107 | ZANEZE elder mzee ﬁiggggg/
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108 | Ki=B friend rafiki shoga/shoga
109 | & guest mgeni mgeni/wageni
110 | K& family jamaa jamaa/jamaa
111 | %55 marriage ndoa ndoa/ndoa
112 | 183 5(Ba0) | Lo many -0a -0a
(of the man)
113 | X husband mume mume/waume
2 baba (yangu)/
114 | R father (my) baba (yangu) baba (zangu)
115 | & wife mke mke/wake
116 | & mother (my) mama (yangu) mama(yangu)
mama(zangu)
117 | B9 5 to love -penda -kaza
118 | €5 to obey -tii -tii
119 | BHO R B mother's brother mjomba mjomba/wajomba
120 | RF DLk father's sister shangazi shangazi/shangazi
) mtoto (wangu), mwanakele/
121 | F child (my) wanakele
mwanangu
mtoto wa kiume, mwanakele wa
122 | BF son ' kiume/
bin wanakele wa kiume
mtoto wa kike, mwanakele wa kike/
123 | 18 daughter binti wanakele wa kike
124 | it elder brother kaka kaka/kaka
125 | tifi elder sister dada dada/dada
126 | V4 boy mvulana mvulana/wavulana
127 | & girl msichana msuj’hana/
wasichana
128 | ®MF twins pacha pacha/pacha
129 | B man mwanamume mwanamume/
wanaume
130 | & woman mwanamke mwanamke/
wanawake
131 | AX barren woman (mwanamke) tasa | tasa/tasa
132 | FbvA baby mtoto mchanga mwana mechanga/
wana wachanga
133 | XA adult mtu mzima mtu lema/
watu wazima
134 | & voice sauti sauti/sauti
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135 | AL5 to shout -piga kelele -viliza

136 | FES to call -ita -ita

137 | i< to cry -lia -lia

138 | 2&IX language lugha lugha/lugha
139 | 889 to speak -sema -choweya

140 | IZZ% to tell -ambia -ambia

141 & tale hadithi, hekaya hadithi/hadithi
142 | REE conversation mazungumzo mazungumzo
143 | L3 to chat -zungumza -zungumza
144 | =05 to ask (question) -uliza -uza

145 | BZA% to answer -jibu -jibu

156 | BEL to ask for -omba -omba

157 | Bil+% to help -saidia -saidia

148 | ¥1% to refuse -kataa -kataa

149 | BRI % to permit -ruhusu -ka ruhusa
150 | 5z% to give -pa -ka

151 z:;ggé/ to get, receive -pata -pata

152 | BEY#% gift zawadi zawadi/zawadi
163 | RtE5 to show -onyesha -onesha

154 | R% to look at -tazama -tizama

155 | EiBA9 % to explain -eleza -eleza

156 | 25 to teach -fundisha -fundisha

157 | A5 to learn -jifunza -jifundisha
158 | &L to read -soma -soma

159 | &< to write -andika -andika

160 | IEME quarrel ugomvi ugovi

161 | [EMET S to quarrel -gombana -gombana

162 | oIt to slap -piga kofi -piga kofi

163 | iK/ES to beat -piga -piga

164 | T2 to hit -gonga -gonga

165 | B4 war vita vita

166 | B> to fight -pigana -pigana
orlap e[t |t
168 | FBLVHT to chase away -fukuza -angasa

169 | BL to steal -iva -iva

170 | f2F9 to deceive -danganya -sema uwongo
171 | 2 to hide (sth.) -ficha -ficha
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172 | B% to curse -laani -laani

173 | 1B8E9T 5 to insult -tukana -tukana

174 | BE lie uwongo uwongo

175 | sfRA lawsuit mashtaka -enda -shitaki
176 | i% law sheria sheria

177 | HHE judge hakimu, jaji Eﬁg; ‘jlilahakimu’
178 | &< to judge -hukumu -hukumu

179 | kA% to accuse -shtaki -shitaki

180 | EZEFEHD to admit guilt -kiri kosa -dumba kosa
181 | BEI S to deny -kana, -kataa -kataa

182 | EX truth kweli kweli

183 | EX9/ZE L oath kiapo kiapo

184 | BART D to command -amuru -ka amri

185 | #i1t9 5% to forbid -kataza -kataza

186 | (IE9 % to agree -kubali -dumba

187 | §i9% to punish -adhibu -adhibu

188 | Y dance mchezo mchezo/michezo
189 | I to dance ;f;f;ia ngoma, -cheza ngoma
190 | K& drum ngoma ngoma/ngoma
191 | %5 to laugh -cheka -cheka

192 | A to play -cheza -cheza

193 | #85 to sing -imba -imba

194 | ¢ song wimbo nyimbo/nyimbo
195 | B5 to get drunk -lewa -lewa

196 | TS to build -jenga -jenga

197 | K house nyumba nyumba/nyumba
198 | E* wall ukuta ukuta/mikuta
199 | BB roof paa paa/mapaa

200 | & window dirisha dirisha/madirisha
201 | BF door mlango mlango/milango
202 | HlT5 to open -fungua -fugua

203 | FALS to shut -funga -funga

204 | Ad to enter -ingia -ngia

205 | BBE room chumba chumba/vyumba
206 | 4FLy Z% ]Crl(;iilrl:al) zizi zizi/mazizi

207 | H# fence ua ua/miua
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208 | #F well kisima kisima/visima
209 | B garden bustani bustani/bustani
210 | hEE fireplace jiko jiko/majiko
211 | K&E2I+% to kindle (fire) ZE(?kS:a (moto), -wesha (moto)
212 | X fire moto moto

213 | < to burn up -choma -choma

214 | Kk charcoal kaa kaa/makaa
215 | 1& smoke moshi moshi

216 | Ik ashes jivu/majivu ipu/maipu
217 | B9 to extinguish -zima -zima

218 | firewood kuni kuni/kuni

219 | R(FHD) l();‘?gswoo D robota (la kuni) tita/matita
220 | hEER cooking-stone figa/mafiga fya/mafya

221 | #¥ET 5 to cook -pika -pika

222 | W5 to fry -kaanga -kaanga

223 | $i< to bake (bread) -oka (mkate) -choma

224 | #< to boil (v.1) -chemka -tokota

225 | 7ILSHR metal cooking pot | sufuria dishi/madishi
226 | JKH& earthen water pot | mtungi mtungi/mitungi
227 | KERD to draw water -teka maji -teka maji
228 | KEES to carry water -chukua maji -chukua maji
229 | KEZFS to pour -mimina -mimina

230 | BT D to shake (tr.) -tikisa -tikisha

231 | Y to strain (liquid) -chuja -chuja

232 | =9 /—#IZF S | tofill -jaza -jaza

233 | B3 to mix -changanya -changana
234 | E%9 5 to cover (a pot) -funika -bamba

235 | BEZIEXTT to uncover -funua -finua

236 | 1% to cut -kata -kata

237 | DAY to smash -ponda -ponda

238 | 1#8< to pound -twanga -twanga

239 | ¥< to grind (grain) -saga (nafaka) -saga

240 | H mortar kinu kinu/vinu

241 | ¥ pestle mchi mchi/michi
242 | Nyl bed kitanda kitanda/vitanda
243 | BT chair kiti kiti/viti

244 | TLA/IZE mat jamvi javi/majavi




245 | & bag mfuko mfuko/mifuko
246 | M basket kikapu kapu/kapu

247 | EV bottle chupa chupa/chupa
248 | W &I1=A gourd buyu buyu/mabuyu
249 | HhEDB hammer nyundo nyundo/nyundo
250 | %1= matchet panga panga/mapanga
251 | & axe shoka shoka/mashoka
252 | +42 knife kisu kisu/visu

253 | #ily sharp (knife) -kali -kali

254 | Ly blunt (knife) -butu -gumu

255 | [Z5F broom ufagio ufyagio/mifyagio
256 | E< to sweep -fagia -fyagia

257 | 27 lamp taa taa/taa

258 | 8% mirror kioo kiyoo/viyoo

259 | #&/HR rope kamba kamba/kamba
260 | #EUB knot fundo fundo/mafundo
261 | #HM+5 to hang up -tundika -pachika

262 | Bl% (FHx) to split (firewood) | -chanja (kuni) -chanja (kuni)
263 | #&5 to sew -shona -shona

264 | #5 (AR) to wash clothes -fua nguo -fua

s umba, | anbatarie
266 | #9 to cultivate -lima -lima

267 | #E5 to dig (hole) -chimba -fukua, -chimba
268 | it hoe jembe jembe/majembe
269 | (HEZ)EEHT | to rake (earth) -palia (ardhi) -palia

270 | FEEFEL to plant -panda (mbegu) -panda

271 | BRET S to weed -palilia -palilia

272 | IN¥ET S to harvest -vuna -vuna

273 | L (B’#) to gather (fruits) -chuma (matunda) | -chuma

274 | ¥55 to pick up -okota -okota

275 | T4 load mzigo mzigo/mizigo
276 | BT & stock (of grain) akiba (ya nafaka) | khakiba

277 | #hE barn ghala la nafaka ghala/maghala
278 cattle ng'ombe ng'ombe/ng'ombe
279 | BT D to rear -fuga -fuga
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-kutanika

280 | BNELT to herd T{zla“ﬁﬁika f{,aa Kichungu,

makunds jikushana
281 | 4 bull ng'ombe dume ngzombe dume/

ng'ombe madume

282 | 4b4 cow ng'ombe jike Eg:gzgg vnvlzl;l{li(/e
283 | #AH(4EL) to milk -kamua (maziwa) | -kama
284 | MEETY (4ZL) to churn -sukasuka maziwa | -koroga maziwa
285 | O/\ donkey punda punda/punda
286 | U=F goat mbuzi mbuzi/mbuzi
287 | 2L sheep kondoo kondoo/kondoo
288 | KK pig nguruwe nguruwe/nguruwe
289 | 8 chicken kuku kuku/kuku
290 | H#E8 cock jogoo jogoo/majogoo
291 | ¥ cat paka paka/paka
292 | K dog mbwa mbwa/mbwa
293 | FYUET B to hunt -winda -saka
294 | Ff A hunter mwindaji msasi/wasasi
295 | 5 bow upinde, uta ngowiko/ngowiko
296 | X arrow mshale mshale/mishale
297 | # gun bunduki bunduki/mabunduki
298 | T2 to shoot -piga bunduki -piga bunduki
299 | 18 spear mkuki mkuki/mikuki
300 | ®l9 to pierce -choma -toga
301 | %9 to kill -ua -ua
302 | [& shield ngao ngao/ngao
303 | #& stick fimbo fimbo/fimbo
304 | B trap mtego mtego/mitego
305 | AX— canoe mtumbwi mtumbwi/mitumbwi
306 | # paddle kafi kafi/kafi
307 | &< to paddle -piga kafi -piga kafi
308 | #9% to fish -vua samaki -vua
309 | #jYEt fishhook ndoana ndoana/ndoana
310 | B9 animal mnyama mnyama/wanyama
311 | K& to bite -uma -tafuna

manyoya ya
312 | K fur miyarna, mabawa

ngozi ya mnyama

yenye manyoya
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313 | horn pembe pembe/pembe
314 | RE tail mkia mkia/mikia

315 | /\wI77A— buffalo nyati

316 | V™ elephant tembo, ndovu

317 | ¥ giraffe twiga

318 | AN hippo kiboko

319 | INTF hyena fisi

320 | E3™ leopard chui

321 | 4% lion simba simba/samba
322 | aEY fruit-bat popo popo/popo

323 | EE baboon nyani nyani/nyani
324 | YL monkey tumbili tumbili/tumbili
325 | R A= rat panya panya/panya
326 | & fish samaki samaki/samaki
327 | h= crab kaa kaa/kaa

328 | 7= crocodile mamba

329 | 1IN(YY python chatu chatu/chatu
330 | NE snake nyoka nyoka/nyoka
331 | kA5 lizard mjusi kijusi/vijusi
332 | AU LY snail koa koa/koa

333 | ATIL frog chura chura/vyura
334 | 32X earthworm nyungunyungu Ezﬁﬁgzigﬁﬁgﬁ/
335 | SYIN\F honey bee nyuki nyuki/mnyuki
336 | ExT7Y soldier ant chungu chungwi/chungwi
337 | 87V termite mchwa mchwa/mchwa
338 | /AT house fly nzi nzi/nzi

339 | X mosquito mbu mbu/mbu

340 | ¥k spider buibui bui/mabui

341 | 3= louse (of body) chawa chawa

342 | B bird ndege ndege/ndege
343 | PE feather unyoya/manyoya unyoya/manyoya
344 | A wing ubawa ubawa/mbawa
345 | S to fly -ruka -ruka

346 | RAKROE guinea fowl kanga kanga/kanga
347 | & hawk (harrier) mwewe, hajivale mwewe/mwewe
348 | INTTIY vulture tai

349 | 15 pigeon njiwa njiwa/njiwa
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350 | 1B&H D to begin -anza -aza

351 | #hHb to finish (tr.) -maliza, -isha -maliza, -isi
352 | 9% to do -fanya -tenda

353 | £ work kazi kazi/kazi
354 | &< to work -fanya kazi -tenda kazi
355 | &9 to try -jaribu -jaribu

356 | 5I< to pull -vuta -vuta

357 | #9 to push -sukuma -suta

358 | AtLd to put into -tia -tia

359 | FHT Eg:)u rn (revolve) -zungusha -zunguusha
360 | BHIT3 to bend -pinda -pinda

361 | &Y to break (v.t) -vunja -vunja

362 | 5% to tear :SEzEZi-rarua -pasua, -chana,
363 | BlTH to divide -gawanya -gawana
364 | B EITS to lift -nyanyua -nyanyua
365 | 15 (£3%) to mould (pottery) | -finyanga -finyanga
366 | fz% to carve -chonga -chonga

367 | #x%F4TD to forge -fua (chuma) -fua (chuma)
368 | & iron chuma chuma

369 | BHMT to melt (sth) -yeyusha -yayusa

370 | BEED 2?)1I;iirnt with -paka rangi -paka rangi
371 | W45 (#8) to twist (rope) :S(())lii t(;{,gfr;t;ztu -paaza

372 | iz market soko soko/masoko
373 | ES to buy -nunua -nunua

374 | &5 to sell -uza -uza

375 | XY B to exchange -badilishana -badilishana
376 | & debt deni deni/madeni
377 | b5 to pay -lipa -lipa

378 | B money pesa pesa

379 | &L cheap rahisi rahisi

380 | &Ly expensive ghali ghali

381 | & hunger njaa njaa

382 | BR% to eat -la -la

383 | BERY) food chakula vyakulya
384 | BRARAL to swallow -meza -meza
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385 | MmiEY % to be satiated -shiba -shiba

386 | #vI9T B to belch ;:i:f:l’l ‘piga -cheuka

387 | ¥2F thirst kiu kiu

388 | x> to drink -nywa -nywa

389 | On egg yai yai/mayai

390 | & honey asali asali

391 | ;& meat nyama nyama

392 | 43l milk maziwa maziwa

393 | M oil mafuta mafuta

394 | NFF banana ndizi ndizi/ndizi

395 | #MA orange chungwa f:;crlllizag/wa
396 | YhHFXE sugarcane muwa muwa/myuwa
397 | vvd— mango fruit embe embe/embe

398 | & beans maharagwe }I;a;}?fgeglwe
399 | kY tomato nyanya, tungule nyanya/nyanya
400 | FrvHn cassava muhogo muhogo/mihogo
401 | ¥ potato kiazi kiazi/viazi

402 | YL F yam kiazi kikuu kiazi tona/viazi tona
403 | SL&S pepper (black) pilipili manga gﬁigﬁi 22322/
404 | 18 salt chumvi chuvi/chuvi
405 | ¥ flour unga unga

406 | £5HAZL maize mahindi mhindi/mihindi
407 | $AZL.ET millet lrjll‘za;rir,li,wvzilznbi, mtama/mitama
408 | %k rice (grain) mchele mchele

409 | Bk clothing nguo E%:g//;gisgé

410 | &S to wear -vaa -vaa

411 | BEES to dress :Xilgﬁé-valisha, -visa

412 | < to undress -vua nguo -vua

413 | 18F hat kofia kofia/kofia

414 | Y shirt shati shati/shati

415 | F XK shorts kaptula zﬁizzi Eiiigg
416 | RiRv trousers suruali suruali/suruali
417 | 7ARVEMITS to iron -piga pasi -piga pasi
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418 | VIR stockings soksi sokisi/sokisi
419 | #t shoe kiatu kiatu/viatu

420 | I5%m fingering pete pete/pete

421 | EZ8ES to plait -suka nywele -suka

422 | ZE sky mbingu mbingu

423 | @ darkness giza jiza

424 | WA dawn mapambazuko ;ﬁ)znjlb;z)%lbk?é A
425 | 3¢ light nuru nuru

426 | K& sun jua jua

427 | $8< to shine -ng'aa -ng'ala

428 | & shadow kivuli kivuli/vivuli
429 | BE heat joto joto

430 | A moon mwezi mwezi

431 | & star nyota nyota/nyota

432 | & wind upepo upepo

433 | < (&) to blow (wind) -vuma -vuma

434 | E cloud wingu wingu/mawingu
435 | R rain mvua vua

436 | HES to rain -nyesha -kunya

437 | TRE lightning umeme umeta

438 | & thunder ngurumo, radi dutumo/madutumo
439 | R world dunia dunia

440 | B land nchi (ardhi) nchi

441 | F% forest msitu, mwitu msitu/misitu
442 | 4 mountain mlima mlima/milima
443 | & rock jabali jabali/majabali
444 | & valley bonde bonde/mabonde
445 | FF plain uwanda uwanda/miwanda
446 | RE cave pango pango/mapango
447 | 7% hole shimo shimo/mashimo
448 | K water maji maji

449 | I river mto mto/mito

450 | A lake ziwa ziwa/maziwa
451 | & stone jiwe jiwe/mabwe

452 | [F2Y dust vumbi vumbi

453 | i mud tope tope/matope
454 | B sand mchanga mchanga
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455 | = soil (clay) udongo dongo

456 | B path njia njia/njia

457 | E road barabara barabara/barabara
458 | ZART place mahali mahali

459 | 4t village Kijiji Kijiji/vijiji

460 | HE plant mmea mmea/mimea
461 | FHHDB to sprout -chipuka -chipua

462 | & tree mti wjiti/mijiti

463 | 1R root mzizi mzizi/mizizi
464 | % branch tawi tawi/matawi
465 | E leaf jani jani/majani

466 | M7 thorn mwiba mwiba/miiba
467 | E fruit tunda tunda/matunda
468 | £®D unripe -bichi -bichi

469 | &Y to ripen (iv) -iva -iva

470 | B% to be rotten -0za -0za

471 | FYANYT DK ?;;f:;‘;?m) mtende mtende/mitende
472 | B grass nyasi, jani jani/majani
473 | MEFB pumpkin boga boga/maboga
474 | F number hesabu namba

475 | 1={SA many -ingi -ingi

476 | £H crowd (of people) kundi (la watu) l;ll;rll{(ﬁn(lﬂ Z;Zt:v)a{tu)
477 | DL few -chache kidogo

478 | &Y alone peke weka

479 | IRT all -ote -ote

480 | —#IZ1EB to be full -jaa -jaa

481 | 2% to count -hesabu -hisabu

482 | 1 one moja moja

483 | 2 two mbili mbili

484 | 3 three tatu tatu

485 | 4 four nne nne

486 | 5 five tano tano

487 | 6 S1X sita sita

488 | 7 seven saba saba

489 | 8 eight nane nane

490 | 9 nine tisa kenda

491 | 10 ten kumi kumi
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492 | 11 eleven kumi na moja kumi na moja
493 | 12 twelve kumi na mbili kumi na mbili
494 | 13 thirteen kumi na tatu kumi na tatu
495 | 14 fourteen kumi na nne kumi na nne
496 | 15 fifteen kumi na tano kumi na tano
497 | 16 sixteen kumi na sita kumi na sita
498 | 17 seventeen kumi na saba kumi na saba
499 | 18 eighteen kumi na nane kumi na nane
500 | 19 nineteen kumi na tisa kumi na kenda
501 | 20 twenty ishirini ishirini

502 | 21 twenty one ishirini na moja ishirini na moja
503 | 30 thirty thelathini thalathini

504 | 40 forty arobaini arubaini

505 | 50 fifty hamsini khamsini

506 | 60 sixty sitini sitini

507 | 70 seventy sabini sabini

508 | 80 eighty themanini thamanini
509 | 90 ninety tisini tisini

510 | 100 one hundred mia mia

511 | &5 to measure -pima -pima

512 | E& weight uzito uzito

513 | EER boundary mpaka mpaka/mipaka
514 | 5 line (row) mstari mstari/mistari
515 | =LY far mbali mbali

516 | ALY near karibu karibu

517 | £732% different tofauti tafauti

518 | BID other -ingine -ingine

519 | ¥ thing kitu kitu/vitu

520 | Ef sign alama alama/alama
521 | #&hHl end mwisho mwisho

522 | B time wakati wakati

523 | & year mwaka mwaka/miaka
524 | & week juma, wiki wiki/wiki

525 | H day siku siku/siku

526 | B daytime mchana mchana

527 | &R night usiku usiku

528 | A morning asubuhi unju

529 | 4 evening jioni jioni
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530 | §H today leo leo

531 | BAH tomorrow kesho kesho

532 | FEB yesterday jana jana

533 | & the past kale, zamani kale

534 | &Y anger hasira shaki

535 | 85 to be angry -kasirika, -udhika | -na shaki, -udhika
536 | B> to hate -chukia -chukia

537 | &3k mercy rehema rehema

538 | BRE desire tamaa tama

539 | B< to be astonished ::;fﬂg:;’ -staajabu

540 | H&L> doubt shaka shaka

541 | Bh fear hofu wasiwasi

543 | &L A SOrTow huzuni, majonzi huzuni, majonzi
544 | f@H pain (of body) maumivu maumivu

545 | BU joy furaha -ZEurahi EE EA
546 | 8Y pride fahari fahari

547 | I’NL fatigue uchovu/machovu machofu

548 | GJL» smell harufu harufu

549 | LY to stink -nuka -nuka

550 | RZ% to remember -kumbuka -kumbuka

551 | mNb to forget -sahau -sahau

552 | BS to think -fikiri, -waza -fikiri, -waza
553 | ®15 to know -jua -tambua

554 | E< to hear -sikia -sikia

555 | #E noise kelele makelele

556 | R% to see -ona -kona

557 | fithd to touch -gusa -gusa

558 | KR9% to taste sth -onja -konja

559 | &LY bitter -chungu -chungu

560 | £i&. fn life maisha maisha

561 | 5E&a to die -fa -fa

562 | 3t death kifo kifo

563 | FEIK corpse maiti maiti/maiti

564 | 18395 to bury -zika -zika

565 | & grave kaburi kaburi/makaburi
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566 | 1 God Mungu, Mola Mungu, Mola

67 | wE ehost pepo, maimu, | VTR
shetani/mashetani

568 | 37— taboo mwiko mwiko

569 | G to divine -piga bao (ramli) -piga bao

570 | {GHE medicineman mganga mganga/waganga

571 | WL{frEf sorcerer mchawi mchawi/wachawi

572 | ML\EMITS to bewitch -roga -roga

573 | BLL» witchcraft uchawi uchawi

574 | KELY big -kubwa -kubwa

575 | IhELY small -dogo -dogo

576 | L long -refu -refu

577 | F&LY short -fupi -fupi

578 | IGLY wide -pana -pana

579 | FELY narrow -embamba -embamba

580 | EL» heavy -zito -zito

581 | EELY light -epesi -epesi

582 | &kin good -zurl, -ema -zuri, -ema

583 | &L bad -baya -baya

584 | E4Lly clean safi safi

585 | iFLY dirty -chafu -chafu

586 | MF=L> hard -gumu -gumu

586 | *hHoh LY soft -0roro laini

588 | & wisdom hekima hikima

589 | M stupidity upumbavu, ujinga | upumbavu, ujinga

590 | &L black -eusi -eusi

591 | FRLY red -ekundu -ekundu

592 | ALY white -eupe -eupe

593 | Ko TL\% fat ‘nene ‘nene

594 | HL» sweet -tamu -tamu

595 | 55L» weak dhaifu

596 | Amf=L . EL cold baridi umande

597 | BZL TS dry -kavu -kavu

598 | +92THd to be sufficient -tosha -tosha

599 | WL TLVS to be suitable faa -faa

600 | #LLY new -pya -pya
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